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The Author at Work

Latin Reader

The following is the reader for the whole semester. All assignments and exams will be taken from this
document. By the end of the semester, you should have read all of the texts and be able to translate
them without a dictionary. All texts are double spaced to allow extensive annotations. You should make
use of that, but never write down finished translations (or if you do feel you would benefit from writing
them out, then at least not use them in class).
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Domenico Ghirlandaio: St. Jerome working in his study (1480)

WIEGERS - The Author at Work - Reader 1



Advanced Latin Prose - The Author at Work

WIEGERS - The Author at Work - Reader



Advanced Latin Prose - The Author at Work

Table of Contents

1.1
1.2

2.1
2.2

3.1
3.2
3.3
3.4

4.1

Gaius SUetonius TranQUIlIUS ..o 5
VIEQ VBIGIl ..ot 5
D& GIAIMUMIATICIS .ttt s s e s s s e s s s e e s aeeaeeeeees 11

GaiUS PlINIUS SECUNTUS ........oouiiiiiiiiii ettt ettt 15
EDISTUIAE 9.36 ..o et 15
EDISTUIAE 9.40 ..o et 16

MaArCUS TUIIUS CICOIO ...ttt ettt 17
TUSCUIANAE DISPULALIONES ..., 17
D DIVINATIONE 1]..ccoiiiiiiiiiiiie ettt et 21
EDISTUIGO ... ettt 25
Oratio in L. CAtiliNGM TOITIQ .......cccueiiieiiiie et 31

PEEFAICR ..ottt ettt 43
Epistula ad LUCAM @ PENNG ...........c...oeeiiieei e 43

WIEGERS - The Author at Work - Reader 3



Advanced Latin Prose - The Author at Work

WIEGERS - The Author at Work - Reader



Advanced Latin Prose - The Author at Work

1 Gaius Suetonius Tranquillus

1.1 Vita Vergili

P. VERGILIUS MARO Mantuanus parentibus modicis fuit ac
praecipue patre, quem quidam opificem figulum, plures
Magi cuiusdam viatoris initio mercennarium, mox ob
industriam generum tradiderunt, egregieque substantiae
silvis coemendis et apibus curandis auxisse reculam. Natus
est Gn. Pompeio Magno M. Licinio Crasso primum conss.

Iduum Octobrium die in pago qui Andes dicitur et abest a

Mantua non procul. Praegnas eo mater somniavit enixam
se laureum ramum, quem contactu terrae coaluisse et excrevisse ilico in speciem maturae arboris
refertaeque variis pomis et floribus, ac sequenti luce cum marito rus propinquum petens ex itinere
devertit atque in subiecta fossa partu levata est. Ferunt infantem ut sit editus neque vagisse et adeo
miti vultu fuisse, ut haud dubiam spem prosperioris geniturae iam tum daret. Et accessit aliud
praesagium, siquidem virga populea more regionis in puerperiis eodem statim loco depacta ita brevi
evaluit tempore, ut multo ante satas populos adaequavisset, quae arbor Vergilii ex eo dicta atque

etiam consecrata est summa gravidarum ac fetarum religione suscipientium ibi et solventium vota.

Initia aetatis Cremonae egit usque ad virilem togam, quam XV anno natali suo accepit iisdem illis
consulibus iterum duobus, quibus erat natus, evenitque ut eo ipso die Lucretius poeta decederet. Sed

Vergilius a Cremona Mediolanum et inde paulo post transiit in urbem. Corpore et statura fuit grandi,
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aquilo colore, facie rusticana, valetudine varia; nam plerumque a stomacho et a faucibus ac dolore
capitis laborabat, sanguinem etiam saepe reiecit. Cibi vinique minimi; libidinis in pueros pronioris,
guorum maxime dilexit Cebetem et Alexandrum, quem secunda "Bucolicorum" egloga Alexim appellat,
donatum sibi ab Asinio Pollione, utrumque non ineruditum, Cebetem vero et poetam. Vulgatum est
consuesse eum et cum Plotia Hieria. Sed Asconius Pedianus adfirmat, ipsam postea maiorem natu
narrare solitam, invitatum quidem a Vario ad communionem sui, verum pertinacissime recuasse.
Cetera sane vitae et ore et animo tam probum constat, ut Neapoli Parthenias vulgo appellatus sit, ac si
guando Romae, quo rarissime commeabat, viseretur in publico, sectantis demonstrantisque se
subterfugeret in proximum tectum. Bona autem cuiusdam exsulantis offerente Augusto non sustinuit
accipere. Possedit prope centiens sestertium ex liberalitatibus amicorum habuitque domum Romae
Esquiliis iuxta hortos Maecenatianos, quamguam secessu Campaniae Siciliaeque plurimum uteretur.
Parentes iam grandis amisit, ex quibus patrem captum oculis, et duos fratres germanos, Silonem
inpuberem, Flaccum iam adultum, cuius exitum sub nomine Daphnidis deflet. Inter cetera studia
medicinae quoque ac maxime mathematicae operam dedit. Egit et causam apud iudices unam omnino
nec amplius quam semel; nam et in sermone tardissimum eum ac paene indocto similem fuisse
Melissus tradidit.
Poeticam puer adhuc auspicatus in Ballistam ludi magistrum ob infamiam latrociniorum coopertum
lapidibus distichon fecit:

Monte sub hoc lapidum tegitur Ballista sepultus;

Nocte die tutum carpe, viator, iter.

Deinde "Catalepton" et "Priapea" et "Epigrammata" et "Diras," item "Cirim" et "Culicem," cum esset

annorum XVI. Cuius materia talis est. Pastor fatigatus aestu cum sub arbore condormisset et serpens ad

WIEGERS - The Author at Work - Reader 6



Advanced Latin Prose - The Author at Work

eum proreperet, e palude culex provolavit atque inter duo tempora aculeum fixit pastori. At ille
continuo culicem contrivit et serpentem interemit ac sepulchrum culici statuit et distichon fecit:

Parve culex, pecudum custos tibi tale merenti

Funeris officium vitae pro munere reddit.
Scripsit etiam de qua ambigitur "Aetnam." Mox cum res Romanas inchoasset, offensus materia ad
"Bucolica" transiit, maxime ut Asinium Pollionem, Alfenum Varum et Cornelium Gallum celebraret, quia
in distributione agrorum, qui post Philippensem victoriam veteranis triumvirorum iussu trans Padum
dividebantur, indemnem se praestitissent. Deinde scripsit "Georgica" in honorem Maecenatis, qui sibi
mediocriter adhuc noto opem tulisset adversus veterani cuiusdam violentiam, a quo in altercatione litis
agrariae paulum afuit quin occideretur. Novissime "Aeneidem" inchoavit, argumentum varium ac
multiplex et quasi amborum Homeri carminum instar, praeterea nominibus ac rebus Graecis Latinisque
commune, et in quo, quod maxime studebat, Romanae simul urbis et Augusti origo contineretur. Cum
"Georgica" scriberet, traditur cotidie meditatos mane plurimos versus dictare solitus ac per totum diem
retractando ad paucissimos redigere, non absurde carmen se more ursae parere dicens et lambendo
demum effingere. "Aeneida" prosa prius oratione formatam digestamque in Xl libros particulatim
componere instituit, prout liberet quidque, et nihil in ordinem arripiens. Ac ne quid impetum
moraretur, quaedam inperfecta transmisit, alia levissimis verbis veluti fulsit, quae per iocum pro
tibicinibus interponi aiebat ad sustinendum opus, donec solidae columnae advenirent. "Bucolica"
triennio, "Georgica" VI, "Aeneida" Xl| perfecit annis. "Bucolica" eo successu edidit, ut in scena quoque
per cantores crebro pronuntiarentur. "Georgica" reverso post Actiacam victoriam Augusto atque
Atellae reficiendarum faucium causa commoranti per continuum quadriduum legit, suscipiente

Maecenate legendi vicem, quotiens interpellaretur ipse vocis offensione. Pronuntiabat autem cum
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suavitate et lenociniis miris. Ac Seneca tradidit, lulium Montanum poetam solitum dicere, involaturum
se Vergilio quaedam, si et vocem posset et os et hypocrisin; eosdem enim versus ipso pronuntiante
bene sonare, sine illo inanes esse mutosque. "Aeneidos" vixdum coeptae tanta exstitit fama, ut Sextus
Propertius non dubitaverit sic praedicare:

Cedite, Romani scriptores, cedite Grai:

Nescio quid maius nascitur lliade.

Augustus vero—nam forte expeditione Cantabrica aberat—supplicibus atque etiam minacibus per
iocum litteris efflagitarat, ut "sibi de 'Aeneide," ut ipsius verba sunt, "vel prima carminis untoypadn vel
quodlibet k@Aov mitteretur." Cui tamen multo post perfectaque demum materia tres omnino libros
recitavit, secundum, quartum et sextum, sed hunc notabili Octaviae adfectione, quae cum recitationi
interesset, ad illos de filio suo versus, "tu Marcellus eris," defecisse fertur atque aegre focilata est.
Recitavit et pluribus, sed neque frequenter et ea fere de quibus ambigebat, quo magis iudicium
hominum experiretur. Erotem librarium et libertum eius exactae iam senectutis tradunt referre
solitum, quondum eum in recitando duos dimidiatos versus complesse ex tempore. Nam cum hactenus
haberet: "Misenum Aeoliden" adiecisse: "quo non praestantior alter," item huic: "aere ciere viros,"
simili calore iactatum subiunxisse: "Martemqgue accendere cantu," statimque sibi imperasse ut
utrumague volumini ascriberet.
Anno aetatis quinquagesimo secundo inpositurus "Aeneidi" summam manum statuit in Graeciam et in
Asiam secedere triennioque continuo nihil amplius quam emendare, ut reliqua vita tantum
philosophiae vacaret. Sed cum ingressus iter Athenis occurrisset Augusto ab Oriente Romam revertenti
destinaretque non absistere atque etiam una redire, dum Megara vicinum oppidum ferventissimo sole

cognoscit, languorem nactus est eumque non intermissa navigatione auxit ita ut gravior aliquanto
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Brundisium appelleret, ubi diebus paucis obiit XI Kal. Octobr. Cn. Sentio Q. Lucretio conss. Ossa eius
Neapolim translata sunt tumuloque condita qui est via Puteolana intra lapidem secundum, in quo
distichon fecit tale:

Mantua me genuit, Calabri rapuere, tenet nunc

Parthenope; cecini pascua rura duces.

Heredes fecit ex dimidia parte Valerium Proculum fratrem alio patre, ex quarta Augustum, ex
duodecima Maecenatem, ex reliqua L. Varium et Plotium Tuccam, qui eius "Aeneida" post obitum iussu
Caesaris emendaverunt. De qua re Sulpicii Carthaginiensis exstant huiusmodi versus:

lusserat haec rapidis aboleri carmina flammis

Vergilius, Phrygium quae cecinere ducem.

Tucca vetat Variusque; simul tu, maxime Caesar,

Non sinis et Latiae consulis historiae.

Infelix gemino cecidit prope Pergamon igni,

Et paene est alio Troia cremata rogo.
Egerat cum Vario, priusquam ltalia decederet, ut siquid sibi accidisset, "Aeneida" combureret; at is ita
facturum se pernegarat; igitur in extrema valetudine assidue scrinia desideravit, crematurus ipse;
verum nemine offerente nihil quidem nominatim de ea cavit. Ceterum eidem Vario ac simul Tuccae
scripta sua sub ea condicione legavit, ne quid ederent, quod non a se editum esset. Edidit autem
auctore Augusto Varius, sed summatim emendata, ut qui versus etiam inperfectos sicut erant
reliquerit; quos multi mox supplere conati non perinde valuerunt ob difficultatem, quod omnia fere
apud eum hemistichia absoluto perfectoque sunt sensu, praeter illud: "quem tibi iam Troia." Nisus

grammaticus audisse se a senioribus aiebat, Varium duorum librorum ordinem commutasse, et qui
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tunc secundus esset in tertium locum transtulisse, etiam primi libri correxisse principium, his versibus
demptis:

llle ego qui quondam gracili modulatus avena

Carmina et egressus silvis vicina coegi,

Ut quamvis avido parerent arva colono,

Gratum opus agricolis, at nunc horrentia Martis—

Arma virumaque cano.
Obtrectatores Vergilio numguam defuerunt, nec mirum; nam nec Homero quidem. Prolatis "Bucolicis"
Numitorius quidam rescripsit "Antibucolica," duas modo eglogas, sed insulsissime napwdnioag quarum
prioris initium est:

Tityre, si toga calda tibi est, quo tegmine fagi?
sequentis:

Dic mihi Damoeta: ‘cuium pecus' anne Latinum?

Non. Verum Aegonis nostri, sic rure locuntur.
Alius recitante eo ex "Georgicis": "nudus ara, sere nudus" subiecit: "habebis frigore febrem." Est et
adversus "Aeneida" liber Carvili Pictoris, titulo "Aeneomastix." M. Vipsanius a Maecenate eum
suppositum appellabat, novae cacozeliae repertorem, non tumidae nec exilis, sed ex communibus
verbis, atque ideo latentis. Herennius tantum vitia eius, Perellius Faustus furta contraxit. Sed et Q.
Octavi Aviti'‘Opotlotitwy octo volumina quos et unde versus transtulerit continent. Asconius Pedianus
libro, quem "Contra obtrectatores Vergilii" scripsit, pauca admodum obiecta ei proponit eaque circa
historiam fere et quod pleraque ab Homero sumpsisset; sed hoc ipsum crimen sic defendere adsuetum

ait: cur non illi quoque eadem furta temptarent? Verum intellecturos facilius esse Herculi clavam quam
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Homero versum subripere. Et tamen destinasse secedere ut omnia ad satietatem malevolorum

decideret.

Suctoniys

1.2 De grammaticis

[1] Grammatica Romae ne in usu quidem olim, nedum in honore ullo
erat, rudi scilicet ac bellicosa etiam tum civitate, necdum magnopere
liberalibus disciplinis vacante. Initium quoque eius mediocre extitit,
siquidem antiquissimi doctorum, qui iidem et poetae et semigraeci
erant, (Livium et Ennium dico, quos utraque lingua domi forisque docuisse adnotatum est) nihil amplius
guam Graecos interpretabantur, aut si quid ipsi Latine composuissent praelegebant. Nam quod
nonnulli tradunt duos libros de litteris syllabisque, item de metris ab eodem Ennio editos, iure arguit L.

Cotta non poetae sed posterioris Ennii esse, cuius etiam de augurandi disciplina volumina ferantur.

[2] Primus igitur, quantum opinamur, studium grammaticae in urbem intulit Crates Mallotes, Aristarchi
aequalis, qui missus ad senatum ab Attalo rege inter secundum ac tertium Punicum bellum sub ipsam
Ennii mortem, cum regione Palatii prolapsus in cloacae foramen crus fregisset, per omne legationis
simul et valitudinis tempus plurimas acroasis subinde fecit assidueque disseruit, ac nostris exemplo fuit
ad imitandum. Hactenus tamen imitati, ut carmina parum adhuc divulgata vel defunctorum amicorum
vel si quorum aliorum probassent, diligentius retractarent ac legendo commentandoque etiam ceteris

nota facerent; ut C. Octavius Lampadio Naevii Punicum bellum, quod uno volumine et continenti
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scriptura expositum divisit in septem libros: ut postea Q. Vargunteius annales Ennii, quos certis diebus
in magna frequentia pronuntiabat; ut Laelius Archelaus Vettiasque Philocomus Lucilii satyras familiaris

sui, quas legisse se apud Archelaum Pompeius Lenaeus, apud Philocomum Valerius Cato praedicant.

[3] Instruxerunt auxeruntque ab omni parte grammaticam L. Aelius Lanuvinus generque Aelii Ser.
Cloduis, uterque eques Ro. multique ac varii et in doctrina et in re p. usus. Aelius cognomine duplici
fuit; nam et Praeconinus, quod pater eius praeconium fecerat, vocabatur, et Stilo, quod orationes
nobilissimo cuique scribere solebat; tantus optimatium fautor, ut Metellum Numidicum in exilium
comitatus sit. Servius cum librum soceri nondum editum fraude intercepisset, et ob hoc repudiatus
pudore ac taedio secessisset ab urbe, in podagrae morbum incidit; cuius impatiens veneno sibi perunxit
pedes et enecuit ita, ut parte ea corporis quasi praemortua viveret.

Posthac magis ac magis et gratia et cura artis increvit, ut ne clarissimi quidem viri abstinuerint quo
minus et ipsi aliquid de ea scriberent, utque temporibus quibusdam super viginti celebres scholae
fuisse in urbe tradantur; pretia vero grammaticorum tanta mercedesque tam magnae, ut constet
Lutatium Daphnidem, quem Laevius Melissus per cavillationem nominis Panos agasma dicit, DCC.
milibus nummum a Q. M. Catulo emptum ac brevi manumissum, L. Apuleium ab Eficio Calvino equite
Romano praedivite quadringenis annuis *conductos multos edoceret. Nam in provincias quoque
grammatica penetraverat, ac nonnulli de notissimis doctoribus peregre docuerunt, maxime in Gallia
Togata; inter quos Octavius Teucer et Pescennius laccus et Oppius Chares; hic quidem ad ultimam

aetatem, et cum iam non ingressu modo deficeretur sed et visu.
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[4] Appellatio grammaticorum Graeca consuetudine invaluit; sed initio litterati vocabantur. Cornelius
qguoqgue Nepos libello quo distinguit litteratum ab erudito, litteratos quidem vulgo appellari ait eos qui
aliquid diligenter et acute scienterque possint aut dicere aut scribere, ceterum proprie sic appellandos
poetarum interpretes, qui a Graecis grammatici nominentur. Eosdem litteratores vocitatos Messala
Corvinus in guadam epistola ostendit, non esse sibi dicens rem cum Furio Bibaculo, ne cum Ticida
quidem aut litteratore Catone; significat enim haud dubie Valerium Catonem, poetam simul
grammaticumaque notissimum. Sunt qui litteratum a litteratore distinguant, ut Graeci grammaticum a
grammatista, et illum quidem absolute, hunc mediocriter doctum existiment. Quorum opinionem
Orbilius etiam exemplis confirmat; namque apud maiores ait, cum familia alicuius venalis produceretur,
non temere litteratum in titulo, sed litteratorem inscribi solitum esse, quasi non perfectum litteris, sed
imbutum.

Veteres grammatici et rhetoricam docebant, ac multorum de utraque arte commentarii feruntur.
Secundum quam consuetudinem posteriores quoque existimo, quanguam iam discretis professionibus,
nihilo minus vel retinuisse vel instituisse et ipsos quaedam genera institutionum ad eloquentiam
praeparandam, ut problemata, paraphrasis, allocutiones, ethologias atque alia hoc genus; ne scilicet
sicci omnino atque aridi pueri rhetoribus traderentur. Quae quidem omitti iam video, desidia
quorundam et infantia; non enim fastidio putem. Me quidem adolescentulo, repeto quendam
Principem nomine alternis diebus declamare, alternis disputare, nonnullis vero mane disserere, post
meridiem remoto pulpito declamare solitum. Audiebam etiam, memoria patrum quosdam e
grammatici statim ludo transisse in forum atque in numerum praestantissimorum patronorum

receptos.
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PLINE SECOND,
(bap. 131

2 Gaius Plinius Secundus

2.1 Epistulae 9.36

C. PLINIUS FUSCO SUO S.

1 Quaeris, guemadmodum in Tuscis diem aestate disponam.

Evigilo cum libuit, plerumque circa horam primam, saepe ante,
tardius raro. Clausae fenestrae manent; mire enim silentio et tenebris ab iis quae avocant abductus et
liber et mihi relictus, non oculos animo sed animum oculis sequor, qui eadem quae mens vident,
guotiens non vident alia. 2 Cogito, si quid in manibus, cogito ad verbum scribenti emendantique similis,
nunc pauciora nunc plura, ut vel difficile vel facile componi tenerive potuerunt. Notarium voco et die
admisso quae formaveram dicto; abit rursusque revocatur rursusque dimittitur. 3 Ubi hora quarta vel
quinta — neque enim certum dimensumaue tempus -, ut dies suasit, in xystum me vel cryptoporticum
confero, reliqua meditor et dicto. Vehiculum ascendo. Ibi quoque idem quod ambulans aut iacens;
durat intentio mutatione ipsa refecta. Paulum redormio, dein ambulo, mox orationem Graecam
Latinamve clare et intente non tam vocis causa quam stomachi lego; pariter tamen et illa firmatur. 4
Iterum ambulo ungor exerceor lavor. Cenanti mihi, si cum uxore vel paucis, liber legitur; post cenam
comoedia aut lyristes; mox cum meis ambulo, quorum in numero sunt eruditi. Ita variis sermonibus
vespera extenditur, et guamqguam longissimus dies bene conditur. 5 Non numquam ex hoc ordine
aligua mutantur; nam, si diu iacui vel ambulavi, post somnum demum lectionemgue non vehiculo sed,
quod brevius quia velocius, equo gestor. Interveniunt amici ex proximis oppidis, partemque diei ad se

trahunt interdumque lasso mihi opportuna interpellatione subveniunt. 6 Venor aliquando, sed non sine
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pugillaribus, ut quamvis nihil ceperim non nihil referam. Datur et colonis, ut videtur ipsis, non satis

temporis, quorum mihi agrestes querelae litteras nostras et haec urbana opera commendant. Vale.

2.2 Epistulae 9.40

1 Scribis pergratas tibi fuisse litteras meas, quibus cognovisti quemadmodum in Tuscis otium aestatis
exigerem; requiris quid ex hoc in Laurentino hieme permutem. 2 Nihil, nisi quod meridianus somnus
eximitur multumqgue de nocte vel ante vel post diem sumitur, et, si agendi necessitas instat, quae
frequens hieme, non iam comoedo vel lyristae post cenam locus, sed illa, quae dictavi, identidem

retractantur, ac simul memoriae frequenti emendatione proficitur. 3 Habes aestate hieme

consuetudinem; addas huc licet ver et autumnum, quae inter hiemem aestatemque media, ut nihil de

die perdunt, de nocte parvolum acquirunt. Vale.
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3  Marcus Tullius Cicero

3.1 Tusculanae Disputationes

1 Cum defensionum laboribus senatoriisque

muneribus aut omnino aut magna ex parte essem
aliguando liberatus, rettuli me, Brute, te hortante maxime ad ea studia, quae retenta animo, remissa
temporibus, longo intervallo intermissa revocavi, et cum omnium artium, quae ad rectam vivendi viam
pertinerent, ratio et disciplina studio sapientiae, quae philosophia dicitur, contineretur, hoc mihi Latinis
litteris inlustrandum putavi, non quia philosophia Graecis et litteris et doctoribus percipi non posset,
sed meum semper iudicium fuit omnia nostros aut invenisse per se sapientius quam Graecos aut

accepta ab illis fecisse meliora, quae quidem digna statuissent, in quibus elaborarent.

2 Nam mores et instituta vitae resque domesticas ac familiaris nos profecto et melius tuemur et
lautius, rem vero publicam nostri maiores certe melioribus temperaverunt et institutis et legibus. quid
loquar de re militari? in qua cum virtute nostri multum valuerunt, tum plus etiam disciplina. iamilla,
guae natura, non litteris adsecuti sunt, neque cum Graecia neque ulla cum gente sunt conferenda.
guae enim tanta gravitas, quae tanta constantia, magnitudo animi, probitas, fides, quae tam excellens

in omni genere virtus in ullis fuit, ut sit cum maioribus nostris comparanda?

3 Doctrina Graecia nos et omni litterarum genere superabat; in quo erat facile vincere non
repugnantes. nam cum apud Graecos antiquissimum e doctis genus sit poetarum, siquidem Homerus

fuit et Hesiodus ante Romam conditam, Archilochus regnante Romulo, serius poeticam nos accepimus.
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annis fere ccccex post Romam conditam Livius fabulam dedit, C.Claudio, Caeci filio, M.Tuditano
consulibus, anno ante natum Ennium. qui fuit maior natu quam Plautus et Naevius. Il. sero igitur a
nostris poetae vel cogniti vel recepti. quamguam est in Originibus solitos esse in epulis canere convivas
ad tibicinem de clarorum hominum virtutibus; honorem tamen huic generi non fuisse declarat oratio
Catonis, in qua obiecit ut probrum M.Nobiliori, quod is in provinciam poetas duxisset; duxerat autem
consul ille in Aetoliam, ut scimus, Ennium. quo minus igitur honoris erat poetis, eo minora studia
fuerunt, nec tamen, si qui magnis ingeniis in eo genere extiterunt, non satis Graecorum gloriae

responderunt.

4 an censemus, si Fabio, nobilissimo homini, laudi datum esset, quod pingeret, non multos etiam apud
nos futuros Polyclitos et Parrhasios fuisse? honos alit artes, omnesque incenduntur ad studia gloria,
iacentque ea semper, quae apud quosque improbantur. summam eruditionem Graeci sitam censebant
in nervorum vocumaue cantibus; igitur et Epaminondas, princeps meo iudicio Graeciae, fidibus
praeclare cecinisse dicitur, Themistoclesque aliquot ante annos cum in epulis recusaret lyram, est
habitus indoctior. ergo in Graecia musici floruerunt, discebantque id omnes, nec qui nesciebat satis

excultus doctrina putabatur.

5 in summo apud illos honore geometria fuit, itaque nihil mathematicis inlustrius; at nos metiendi
ratiocinandique utilitate huius artis terminavimus modum. At contra oratorem celeriter complexi
sumus, nec eum primo eruditum, aptum tamen ad dicendum, post autem eruditum. nam Galbam
Africanum Laelium doctos fuisse traditum est, studiosum autem eum, qui is aetate anteibat, Catonem,

post vero Lepidum, Carbonem, Gracchos, inde ita magnos nostram ad aetatem, ut non multum aut
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nihil omnino Graecis cederetur. Philosophia iacuit usque ad hanc aetatem nec ullum habuit lumen

litterarum Latinarum; quae inlustranda et excitanda nobis est, ut, si occupati profuimus aliquid civibus

nostris, prosimus etiam, si possumus, otiosi.

6 in quo eo magis nobis est elaborandum, quod multi iam esse libri Latini dicuntur scripti inconsiderate

ab optimis illis quidem viris, sed non satis eruditis. fieri autem potest, ut recte quis sentiat et id quod
sentit polite eloqui non possit; sed mandare quemquam litteris cogitationes suas, qui eas nec

disponere nec inlustrare possit nec delectatione aliqua allicere lectorem, hominis est intemperanter
abutentis et otio et litteris. itaque suos libros ipsi legunt cum suis, nec quisquam attingit praeter eos,
qui eandem licentiam scribendi sibi permitti volunt. quare si aliquid oratoriae laudis nostra attulimus

industria, multo studiosius philosophiae fontis aperiemus, e quibus etiam illa manabant.
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3.2 De Divinatione Il

| 1 Quaerenti mihi multumque et diu cogitanti guanam re possem prodesse quam plurimis, ne quando
intermitterem consulere rei publicae, nulla maior occurrebat, quam si optimarum artium vias traderem
meis civibus; quod compluribus iam libris me arbitror consecutum. Nam et cohortati sumus ut maxime
potuimus ad philosophiae studium eo libro qui est inscriptus Hortensius, et, quod genus philosophandi
minime adrogans maximeque et constans et elegans arbitraremur, quattuor Academicis libris
ostendimus. 2 Cumqgue fundamentum esset philosophiae positum in finibus bonorum et malorum,
perpurgatus est is locus a nobis quinque libris, ut quid a quoque et quid contra quemgue philosophum
diceretur intellegi posset. Totidem, subsecuti libri Tusculanarum disputationum res ad beate vivendum
maxime necessarias aperuerunt. Primus enim est de contemnenda morte, secundus de tolerando
dolore, de aegritudine lenienda tertius, quartus de reliquis animi perturbationibus, quintus eum locum
complexus est, qui totam philosophiam maxime inlustrat: docet enim ad beate vivendum virtutem se
ipsa esse contentam. 3 Quibus rebus editis tres libri perfecti sunt De natura deorum, in quibus omnis
eius loci quaestio continetur. Quae ut plane esset cumulateque perfecta, De divinatione ingressi sumus
his libris scribere; quibus, ut est in animo, De fato si adiunxerimus, erit abunde satisfactum toti huic
quaestioni. Atque his libris adnumerandi sunt sex De re publica, quos tum scripsimus, cum gubernacula
rei publicae tenebamus: magnus locus philosophiaeque proprius a Platone, Aristotele, Theophrasto
totaque Peripateticorum familia tractatus uberrime. Nam quid ego De consolatione dicam? quae mihi
idem ipsi sane aliqguantum medetur, ceteris item multum illam profuturam Puto. Interiectus est etiam
nuper liber is, guem ad nostrum Atticum De senectute misimus; in primisque quoniam philosophia vir
bonus efficitur et fortis, Cato noster in horum librorum numero ponendus est. 4 Cumque Aristoteles

itemqgue Theophrastus, excellentes viri cum subtilitate tum copia, cum philosophia dicendi etiam
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praecepta coniunxerint, nostri quoque oratorii libri in eundem librorum numerum reverendi videntur:

ita tres erunt De oratore, quartus Brutus, quintus Orator.

Il Adhuc haec erant; ad reliqua alacri tendebamus animo sic parati, ut, nisi quae causa gravior
obstitisset, nullum philosophiae locum esse pateremur, qui non Latinis litteris inlustratus pateret. Quod
enim munus rei publicae adferre maius meliusve possumus, quam si docemus atque erudimus
iuventutem, his praesertim moribus atque temporibus, quibus ita prolapsa est, ut omnium opibus
refrenanda ac coercenda sit? 5 Nec vero id effici posse confido, quod ne postulandum quidem est, ut
omnes adulescentes se ad haec studia convertant. Pauci utinam! quorum tamen in re publica late
patere poterit industria. Equidem ex iis etiam fructum capio laboris mei, qui iam aetate provecti in
nostris libris adquiescunt; quorum studio legendi meum scribendi studium vehementius in dies
incitatur; quos quidem plures quam rebar esse cognovi. Magnificum illud etiam Romanisque hominibus
gloriosum, ut Graecis de philosophia litteris non egeant; 6 quod adsequar profecto, si instituta
perfecero. Ac mihi quidem explicandae philosophiae causam attulit casus gravis civitatis, cum in armis
civilibus nec tueri meo more rem publicam nec nihil agere poteram, nec quid potius, quod quidem me
dignum esset, agerem reperiebam. Dabunt igitur mihi veniam mei cives, vel gratiam potius habebunt,
qguod, cum esset in unius potestate res publica, neque ego me abdidi neque deserui neque adflixi
neque ita gessi quasi homini aut temporibus iratus, neque porro ita aut adulatus aut admiratus
fortunam sum alterius, ut me meae paeniteret. Id enim ipsum a Platone philosophiaque didiceram,
naturales esse quasdam conversiones rerum publicarum, ut eae tum a principibus tenerentur, tum a
populis, aliqguando a singulis. 7 Quod cum accidisset nostrae rei publicae, tum pristinis orbati

muneribus haec studia renovare coepimus, ut et animus molestiis hac potissimum re levaretur et
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prodessemus civibus nostris qua re cumque possemus. In libris enim sententiam dicebamus,
contionabamur, philosophiam nobis pro rei publicae procuratione substitutam putabamus. Nunc
guoniam de re publica consuli coepti sumus, tribuenda est opera rei publicae, vel omnis potius in ea
cogitatio et cura ponenda; tantum huic studio relinquendum, quantum vacabit a publico officio et

munere. Sed haec alias pluribus; nunc ad institutam disputationem revertamur.
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3.3 Epistulae

Ad Familiares (16.22)

XXII. Scr. a.u.c. 708.

TULLIUS TIRONI SUO SAL.

Spero ex tuis litteris tibi melius esse, cupio certe; cui quidem rei omni ratione cura ut inservias et cave
suspiceris contra meam voluntatem te facere, quod non sis mecum: mecum es, si te curas; quare malo
te valetudini tuae servire quam meis oculis et auribus; etsi enim et audio te et video libenter, tamen
hoc multo erit, si valebis, iucundius. Ego hic cesso, quia ipse nihil scribo, lego autem libentissime; tu
istic, si quid librarii mea manu non intelligent, monstrabis: una omnino interposito difficilior est, quam
ne ipse quidem facile legere soleo, de quadrimo Catone. De triclinio cura, ut facis: Tertia aderit, modo
ne Publius rogatus sit. Demetrius iste numguam omnino Phalereus fuit, sed nunc plane Billienus est;
itaque te do vicarium: tu eum observabis; etsi—; verumtamen de illis—: nosti cetera. Sed tamen, si
guem cum eo sermonem habueris, scribes ad me, ut mihi nascatur epistulae argumentum et ut tuas

guam longissimas litteras legam. Cura, mi Tiro, ut valeas: hoc gratius mihi facere nihil potes. Vale.

Ad Atticum (13.44)

Scr. in Tusculano xiii aut xii K. Sext. a. 709 (45).

CICERO ATTICO SAL.

suavis tuas litteras! (etsi acerba pompa. verum tamen scire omnia non acerbum est, vel de Cotta)
populum vero praeclarum quod propter malum vicinum ne victoriae quidem ploditur! Brutus apud me

fuit; quoi quidem valde placebat me aliquid ad Caesarem. adnueram; sed pompa deterret.
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[2] tu tamen ausus es Varroni dare! exspecto quid iudicet. quando autem pelleget? de Attica probo. est
quiddam etiam animum levari cum spectatione tum etiam religionis opinione et fama.

[3] Cottam mi velim mittas; Libonem mecum habeo et habueram ante Cascam. Brutus mihi T. Ligari
verbis nuntiavit, quod appelletur L. Corfidius in oratione Ligariana, erratum esse meum. sed, ut aiunt,
LVNUOVIKOV apdptnua. sciebam Corfidium pernecessarium Ligariorum; sed eum video ante esse

mortuum. da igitur, quaeso, negotium Pharnaci, Antaeo, Salvio ut id nomen ex omnibus libris tollatur.

Ad Atticum (4.4a)

Scr. in Antiati m. Apr. aut Mai. a. 698 (56).

CICERO ATTICO SAL.

[1] perbelle feceris si ad nos veneris. offendes designationem Tyrannionis mirificam in librorum
meorum bibliotheca, quorum reliquiae multo meliores sunt quam putaram. et velim mihi mittas de tuis
librariolis duos aliquos quibus Tyrannio utatur glutinatoribus, ad cetera administris, iisque imperes ut
sumant membranulam ex qua indices fiant, quos vos Graeci, ut opinor, clAUBou¢ appellatis.

[2] sed haec, si tibi erit commodum. ipse vero utique fac venias, si potes in his locis adhaerescere et
Piliam adducere. ita enim et aequum est et cupit Tullia. medius fidius ne tu emisti Adxov praeclarum.
gladiatores audio pugnare mirifice. si locare voluisses, duobus his muneribus liber esses. sed haec

posterius. tu fac venias et de librariis, si me amas, <agas> diligenter.
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Ad Quintum fratrem (3.5-7.)

V. & VI. Scr. in Tusculano exeunte mense Oct. aut ineunte Novembri a.u.c. 700.

MARCUS QUINTO FRATRI SALUTEM.

1. Quod quaeris, quid de illis libris egerim, quos, cum essem in Cumano, scribere institui, non cessavi
neque cesso, sed saepe iam scribendi totum consilium rationemqgue mutavi; nam iam duobus factis
libris, in quibus novendialibus iis feriis, quae fuerunt Tuditano et Aquilio consulibus, sermo est a me
institutus Africani paulo ante mortem et Laelii, Phili, Manilii, P. Rutilii, Q. Tuberonis et Laelii generorum,
Fannii et Scaevolae, sermo autem in novem et dies et libros distributus de optimo statu civitatis et de
optimo cive—sane texebatur opus luculente hominumque dignitas aliquantum orationi ponderis
afferebat—, ii libri cum in Tusculano mihi legerentur audiente Sallustio, admonitus sum ab illo multo
maiore auctoritate illis de rebus dici posse, si ipse loquerer de re publica, praesertim cum essem non
Heraclides Ponticus, sed consularis et is, qui in maximis versatus in re publica rebus essem; quae tam
antiquis hominibus attribuerem, ea visum iri ficta esse; oratorum sermonem in illis nostris libris, qui
essent de ratione dicendi, belle a me removisse, ad eos tamen rettulisse, quos ipse vidissem;
Aristotelem denique, quae de re publica et praestanti viro scribat, ipsum loqui. 2. Commovit me, et eo
magis, quod maximos motus nostrae civitatis attingere non poteram, quod erant inferiores quam
illorum aetas, qui loquebantur; ego autem id ipsum tum eram secutus, ne in nostra tempora incurrens
offenderem quempiam. Nunc et id vitabo et loquar ipse tecum, et tamen illa, quae institueram, ad te, si
Romam venero, mittam; puto enim te existimaturum a me illos libros non sine aliquo meo stomacho
esse relictos. 3. Caesaris amore, quem ad me perscripsit, unice delector; promissis iis, quae ostendit,
non valde pendeo: nec sitio honores nec desidero gloriam, magisque eius voluntatis perpetuitatem

guam promissorum etiam exspecto; vivo tamen in ea ambitione et labore, quam id, quod non postulo,
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exspectem. 4. Quod me de versibus faciendis rogas, incredibile est, mi frater, quam egeam tempore,
nec sane satis commoveor animo ad ea, quae vis, canenda. t AMIQEIZ T vero ad ea, quae ipse ego ne
cogitando quidem consequor, tu, qui omnes isto eloquendi et exprimendi genere superasti, a me petis?
Facerem tamen, ut possem, sed, quod te minime fugit, opus est ad poema quadam animi alacritate,
guam plane mihi tempora eripiunt. Abduco me equidem ab omni rei publicae cura dedoque litteris, sed
tamen indicabo tibi, quod mehercule in primis te celatum volebam: angor, mi suavissime frater, angor
nullam esse rem publicam, nulla iudicia, nostrumque hoc tempus aetatis, quod in illa auctoritate
senatoria florere debebat, aut forensi labore iactari aut domesticis litteris sustentari, illud vero, quod a
puero adamaram,

MoAAOV GploTeVEeLV Kal UTtelpoyov EUpeval GAAWY,
totum occidisse, inimicos a me partim non oppugnatos, partim etiam esse defensos, meum non modo
animum, sed ne odium quidem esse liberum, unumque ex omnibus Caesarem esse inventum, qui me
tantum, quantum ego vellem, amaret, aut etiam, sicut alii putant, hunc unum esse, qui velit: quorum
tamen nihil est eiusmodi, ut ego me non multa consolatione quotidie leniam; sed illa erit consolatio
maxima, si una erimus: nunc ad illa vel gravissimum accedit desiderium tui. 5. Gabinius si, ut Pansa
putat oportuisse, defendissem, concidissem; qui illum oderunt—ii sunt toti ordines—, propter quem
oderunt, me ipsum odisse coepissent. Tenui me, ut puto, egregie, tantum ut facerem, quantum omnes
viderunt; et in omni summa, ut mones, valde me ad otium pacemque converto. 6. De libris, Tyrannio
est cessator; Chrysippo dicam, sed res operosa est et hominis perdiligentis: sentio ipse, qui in summo
studio nihil assequor. De Latinis vero, quo me vertam, nescio: ita mendose et scribuntur et veneunt;
sed tamen, quod fieri poterit, non negligam. TCrebriust ut ante ad te scripsi, Romae est, et qui omnia

tadiurat, debere tibi valde renuntiant®. Ab aerario puto confectum esse, dum absum. 7. Quattuor
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tragoedias sedecim diebus absolvisse cum scribas, tu quidquam ab alio mutuaris? et é\eog quaeris,

cum Electram et Troilum scripseris? cessator esse noli et illud 'yv®0tL ceautov' noli putare ad
arrogantiam minuendam solum esse dictum, verum etiam ut bona nostra norimus. Sed et istas et
Erigonam mihi velim mittas. Habes ad duas epistulas proximas.
Romae et maxime tet Appia ad Martis mira luvies t. Crassipedis ambulatio ablata, horti, tabernae
plurimae ; magna vis aquae usque ad piscinam publicam. viget illud Homeri:

ALt onwplv®, ote Aafpotatov xeel UOwpP

Zeug, Ote &M p’ AvOpeooL KOTECTANEVOG XOAETIA V.
cadit enim in absolutionem Gabini:

ol Bin etv ayopf okoAlag kpivwol Bgutotag,

€k 6& Siknv éAdowat, Bev OV 00K AAEYOVTEC.

sed haec non curare decrevi. Romam cum venero, quae perspexero scribam ad te et maxime de
dictatura, et ad Labienum et ad ligurium litteras dabo. hanc scripsi ante lucem ad lychnuchum
ligneolum, qui mihi erat periucundus, quod eum te aiebant, cum esses Sami, curasse faciendum.

vale, mi suavissime et optime frater.
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3.4 Oratio in L. Catilinam Tertia

[1] Rem publicam, Quirites, vitamque omnium vestrum, bona, fortunas, coniuges liberosque vestros
atque hoc domicilium clarissimi imperii, fortunatissimam pulcherrimamque urbem, hodierno die
deorum immortalium summo erga vos amore, laboribus, consiliis, periculis meis e flamma atque ferro
ac paene ex faucibus fati ereptam et vobis conservatam ac restitutam videtis.

[2] Et si non minus nobis iucundi atque inlustres sunt ei dies, quibus conservamur, quam illi, quibus
nascimur, quod salutis certa laetitia est, nascendi incerta condicio, et quod sine sensu nascimur, cum
voluptate servamur, profecto, quoniam illum, qui hanc urbem condidit, ad deos immortales
benivolentia famaque sustulimus, esse apud vos posterosque vestros in honore debebit is, qui eandem
hanc urbem conditam amplificatamque servavit. Nam toti urbi, templis, delubris, tectis ac moenibus
subiectos prope iam ignis circumdatosque restinximus, idemque gladios in rem publicam destrictos
rettudimus mucronesque eorum a iugulis vestris deiecimus.

[3] Quae gquoniam in senatu inlustrata, patefacta, comperta sunt per me, vobis iam exponam breviter,
Quirites, ut et quanta et quam manifesta et qua ratione investigata et comprehensa sint, vos, qui et
ignoratis et exspectatis scire possitis. Principio, ut Catilina paucis ante diebus erupit ex urbe, cum
sceleris sui socios huiusce nefarii belli acerrimos duces Romae reliquisset, semper vigilavi et providi,
Quirites, guem ad modum in tantis et tam absconditis insidiis salvi esse possemus. Nam tum, cum ex
urbe Catilinam eiciebam — non enim iam vereor huius verbi invidiam, cum illa magis sit timenda, quod
vivus exierit —sed tum, cum illum exterminari volebam, aut reliquam coniuratorum manum simul

exituram aut eos, qui restitissent, infirmos sine illo ac debiles fore putabam.

WIEGERS - The Author at Work - Reader 31



Advanced Latin Prose - The Author at Work

[4] Atque ego ut vidi, quos maximo furore et scelere esse inflammatos sciebam, eos nobiscum esse et
Romae remansisse, in eo omnes dies noctesque consumpsi, ut, quid agerent, quid molirentur, sentirem
ac viderem, ut, quoniam auribus vestris propter incredibilem magnitudinem sceleris minorem fidem
faceret oratio mea, rem ita comprehenderem, ut tum demum animis saluti vestrae provideretis, cum
oculis maleficium ipsum videretis. ltaque, ut comperi legatos Allobrogum belli Transalpini et tumultus
Gallici excitandi causa a P. Lentulo esse sollicitatos, eosque in Galliam ad suos cives eodemque itinere
cum litteris mandatisque ad Catilinam esse missos, comitemque iis adiunctum esse T. Volturcium,
atque huic esse ad Catilinam datas litteras, facultatem mihi oblatam putavi, ut, quod erat difficillimum,
quodque ego semper optabam ab dis immortalibus, ut tota res non solum a me sed etiam a senatu et a
vobis manifesto deprehenderetur.

[5] Itaque hesterno die L. Flaccum et C. Pomptinum praetores, fortissimos atque amantissimos rei
publicae viros, ad me vocavi, rem exposui, quid fieri placeret, ostendi. llli autem, qui omnia de re
publica praeclara atque egregia sentirent, sine recusatione ac sine ulla mora negotium susceperunt et,
cum advesperasceret, occulte ad pontem Mulvium pervenerunt atque ibi in proximis villis ita bipartito
fuerunt, ut Tiberis inter eos et pons interesset. Eodem autem et ipsi sine cuiusguam suspicione multos
fortes viros eduxerant, et ego ex praefectura Reatina complures delectos adulescentes, quorum opera
utor assidue in rei publicae praesidio, cum gladiis miseram.

[6] Interim tertia fere vigilia exacta cum iam pontem Mulvium magno comitatu legati Allobrogum
ingredi inciperent unaque Volturcius, fit in eos impetus; educuntur et ab illis gladii et a nostris. Res
praetoribus erat nota solis, ignorabatur a ceteris. Tum interventu Pomptini atque Flacci pugna, quae
erat commissa, sedatur. Litterae, quaecumque erant in eo comitatu, integris signis praetoribus

traduntur; ipsi comprehensi ad me, cum iam dilucesceret, deducuntur. Atque horum omnium scelerum
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improbissimum machinatorem, Cimbrum Gabinium, statim ad me nihil dum suspicantem vocavi;
deinde item accersitus est L. Statilius et post eum C. Cethegus; tardissime autem Lentulus venit, credo

quod in litteris dandis praeter consuetudinem proxima nocte vigilarat.

[7] Cum summis et clarissimis huius civitatis viris, qui audita re frequentes ad me mane convenerant,
litteras a me prius aperiri quam ad senatum deferri placeret, ne, si nihil esset inventum, temere a me
tantus tumultus iniectus civitati videretur, negavi me esse facturum, ut de periculo publico non ad
consilium publicum rem integram deferrem. Etenim, Quirites, si ea, quae erant ad me delata, reperta
non essent, tamen ego non arbitrabar in tantis rei publicae periculis esse mihi nimiam diligentiam
pertimescendam. Senatum frequentem celeriter, ut vidistis, coegi.

[8] Atque interea statim admonitu Allobrogum C. Sulpicium praetorem, fortem virum, misi, qui ex
aedibus Cethegi, si quid telorum esset, efferret; ex quibus ille maximum sicarum numerum et
gladiorum extulit. Introduxi Volturcium sine Gallis; fidem publicam iussu senatus dedi; hortatus sum ut
ea quae sciret sine timore indicaret. Tum ille dixit, cum vix se ex magno timore recreasset, a P. Lentulo
se habere ad Catilinam mandata et litteras, ut servorum praesidio uteretur, ut ad urbem quam primum
cum exercitu accederet; id autem eo consilio, ut, cum urbem ex omnibus partibus, quem ad modum
discriptum distributumque erat, incendissent caedemque infinitam civium fecissent, praesto esset ille,
qui et fugientis exciperet et se cum his urbanis ducibus coniungeret.

[9] Introducti autem Galli ius iurandum sibi et litteras ab Lentulo, Cethego, Statilio ad suam gentem
data esse dixerunt, atque ita sibi ab his et a L. Cassio esse praescriptum, ut equitatum in Italiam quam
primum mitterent; pedestres sibi copias non defuturas. Lentulum autem sibi confirmasse ex fatis

Sibyllinis haruspicumque responsis se esse tertium illum Cornelium, ad quem regnum huius urbis atque
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imperium pervenire esset necesse; Cinnam ante se et Sullam fuisse. Eundemque dixisse fatalem hunc
annum esse ad interitum huius urbis atque imperii, qui esset annus decimus post virginum
absolutionem, post Capitoli autem incensionem vicesimus.

[10] Hanc autem Cethego cum ceteris controversiam fuisse dixerunt, quod Lentulo et aliis Saturnalibus
caedem fieri atque urbem incendi placeret, Cethego nimium id longum videretur. Ac ne longum sit,
Quirites, tabellas proferri iussimus, quae a quoque dicebantur datae. Primo ostendimus Cethego;
signum cognovit. Nos linum incidimus, legimus. Erat scriptum ipsius manu Allobrogum senatui et
populo sese, quae eorum legatis confirmasset, facturum esse; orare ut item illi facerent, quae sibi
eorum legati recepissent. Tum Cethegus, qui paulo ante aliquid tamen de gladiis ac sicis, quae apud
ipsum erant deprehensa, respondisset dixissetque se semper bonorum ferramentorum studiosum
fuisse, recitatis litteris debilitatus atque abiectus conscientia repente conticuit. Introductus est Statilius;
cognovit et signum et manum suam. Recitatae sunt tabellae in eandem fere sententiam; confessus est.
Tum ostendi tabellas Lentulo et quaesivi cognosceretne signum. Adnuit. 'Est vero', inquam, 'notum
quidem signum, imago avi tui, clarissimi viri, qui amavit unice patriam et cives suos; quae quidem te a
tanto scelere etiam muta revocare debuit.'

[11] Leguntur eadem ratione ad senatum Allobrogum populumque litterae. Si quid de his rebus dicere
vellet, feci potestatem. Atque ille primo quidem negavit; post autem aliquanto, toto iam indicio
exposito atque edito, surrexit; quaesivit a Gallis, quid sibi esset cum iis, quam ob rem domum suam
venissent, itemque a Volturcio. Qui cum illi breviter constanterque respondissent, per quem ad eum
guotiensque venissent, quaesissentque ab eo nihilne secum esset de fatis Sibyllinis locutus, tum ille
subito scelere demens quanta conscientiae vis esset ostendit. Nam, cum id posset infitiari, repente

praeter opinionem omnium confessus est. Ita eum non modo ingenium illud et dicendi exercitatio, qua
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semper valuit, sed etiam propter vim sceleris manifesti atque deprehensi impudentia, qua superabat
omnes, improbitasque defecit.

[12] Volturcius vero subito litteras proferri atque aperiri iubet, quas sibi a Lentulo ad Catilinam datas
esse dicebat. Atque ibi vehementissime perturbatus Lentulus tamen et signum et manum suam
cognovit. Erant autem sine nomine, sed ita: 'Quis sim scies ex eo quem ad te misi. Cura ut vir sis et
cogita quem in locum sis progressus. Vide quid tibi iam sit necesse, et cura ut omnium tibi auxilia
adiungas, etiam infimorum.' Gabinius deinde introductus, cum primo impudenter respondere
coepisset, ad extremum nihil ex iis, quae Galli insimulabant, negavit.

[13] Ac mihi quidem, Quirites, cum illa certissima visa sunt argumenta atque indicia sceleris, tabellae,
signa, manus, denique unius cuiusque confessio, tum multo certiora illa, color, oculi, vultus,
taciturnitas. Sic enim obstupuerant, sic terram intuebantur, sic furtim non numqguam inter sese
aspiciebant, ut non iam ab aliis indicari, sed indicare se ipsi viderentur. Indiciis expositis atque editis,
Quirites, senatum consului de summa re publica quid fieri placeret. Dictae sunt a principibus acerrimae
ac fortissimae sententiae, quas senatus sine ulla varietate est secutus. Et quoniam nondum est
perscriptum senatus consultum, ex memoria vobis, Quirites, quid senatus censuerit, exponam.

[14] Primum mihi gratiae verbis amplissimis aguntur, quod virtute, consilio, providentia mea res publica
maximis periculis sit liberata. Deinde L. Flaccus et C. Pomptinus praetores, quod eorum opera forti
fidelique usus essem, merito ac iure laudantur. Atque etiam viro forti, collegae meo, laus impertitur,
quod eos, qui huius coniurationis participes fuissent, a suis et a rei publicae consiliis removisset. Atque
ita censuerunt ut P. Lentulus, cum se praetura abdicasset, in custodiam traderetur; itemque uti C.
Cethegus, L. Statilius, P. Gabinius, qui omnes praesentes erant, in custodiam traderentur; atque idem

hoc decretum est in L. Cassium, qui sibi procurationem incendendae urbis depoposcerat, in M.
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Ceparium, cui ad sollicitandos pastores Apuliam attributam esse erat indicatum, in P. Furium, qui est ex
iis colonis, quos Faesulas L. Sulla deduxit, in Q. Annium Chilonem, qui una cum hoc Furio semper erat in
hac Allobrogum sollicitatione versatus, in P. Umbrenum, libertinum hominem, a quo primum Gallos ad
Gabinium perductos esse constabat.

[15] Atque ea lenitate senatus est usus, Quirites, ut ex tanta coniuratione tantaque hac multitudine
domesticorum hostium novem hominum perditissimorum poena re publica conservata reliquorum
mentes sanari posse arbitraretur. Atque etiam supplicatio dis immortalibus pro singulari eorum merito
meo nomine decreta est quod mihi primum post hanc urbem conditam togato contigit, et his decreta
verbis est, 'quod urbem incendiis, caede cives, Italiam bello liberassem.' Quae supplicatio si cum ceteris
supplicationibus conferatur, hoc interest, quod ceterae bene gesta, haec una conservata re publica
constituta est. Atque illud, quod faciendum primum fuit, factum atque transactum est. Nam P.
Lentulus, quamguam patefactis indiciis, confessionibus suis, iudicio senatus non modo praetoris ius,
verum etiam civis amiserat, tamen magistratu se abdicavit, ut quae religio C. Mario, clarissimo viro, non
fuerat, quo minus C. Glauciam, de quo nihil nominatim erat decretum, praetorem occideret, ea nos
religione in privato P. Lentulo puniendo liberaremur.

[16] Nunc quoniam, Quirites, consceleratissimi periculosissimique belli nefarios duces captos iam et
comprehensos tenetis, existimare debetis omnes Catilinae copias, omnes spes atque opes his depulsis
urbis periculis concidisse. Quem quidem ego cum ex urbe pellebam, hoc providebam animo, Quirites,
remoto Catilina non mihi esse P. Lentuli somnum nec L. Cassi adipes nec C. Cethegi furiosam
temeritatem pertimescendam. llle erat unus timendus ex istis omnibus, sed tam diu, dum urbis
moenibus continebatur. Omnia norat, omnium aditus tenebat; appellare, temptare, sollicitare poterat,

audebat. Erat ei consilium ad facinus aptum, consilio autem neque manus neque lingua deerat. lam ad
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certas res conficiendas certos homines delectos ac descriptos habebat. Neque vero, cum aliquid
mandarat, confectum putabat: nihil erat, quod non ipse obiret, occurreret, vigilaret, laboraret; frigus,
sitim, famem ferre poterat.

[17] Hunc ego hominem tam acrem, tam audacem, tam paratum, tam callidum, tam in scelere
vigilantem, tam in perditis rebus diligentem nisi ex domesticis insidiis in castrense latrocinium
compulissem —dicam id quod sentio, Quirites — non facile hanc tantam molem mali a cervicibus vestris
depulissem. Non ille nobis Saturnalia constituisset, neque tanto ante exitii ac fati diem rei publicae
denuntiavisset neque commisisset, ut signum, ut litterae suae testes manifesti sceleris
deprehenderentur. Quae nunc illo absente sic gesta sunt, ut nullum in privata domo furtum umquam
sit tam palam inventum, quam haec tanta in re publica coniuratio manifesto inventa atque deprehensa
est. Quodsi Catilina in urbe ad hanc diem remansisset, quamqguam, quoad fuit, omnibus eius consiliis
occurri atque obstiti, tamen, ut levissime dicam, dimicandum nobis cum illo fuisset, neque nos
umguam, cum ille in urbe hostis esset, tantis periculis rem publicam tanta pace, tanto otio, tanto
silentio liberassemus.

[18] Quamguam haec omnia, Quirites, ita sunt a me administrata, ut deorum immortalium nutu atque
consilio et gesta et provisa esse videantur. ldgque cum coniectura consequi possumus, quod vix videtur
humani consilii tantarum rerum gubernatio esse potuisse, tum vero ita praesentes his temporibus
opem et auxilium nobis tulerunt, ut eos paene oculis videre possemus. Nam ut illa omittam, visas
nocturno tempore ab occidente faces ardoremque caeli, ut fulminum iactus, ut terrae motus
relinquam, ut omittam cetera, quae tam multa nobis consulibus facta sunt, ut haec, quae nunc fiunt,
canere di immortales viderentur, hoc certe, quod sum dicturus, neque praetermittendum neque

relinquendum est.
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[19] Nam profecto memoria tenetis Cotta et Torquato consulibus complures in Capitolio res de caelo
esse percussas, cum et simulacra deorum depulsa sunt et statuae veterum hominum deiectae et legum
aera liquefacta et tactus etiam ille, qui hanc urbem condidit, Romulus, quem inauratum in Capitolio
parvum atgue lactantem uberibus lupinis inhiantem fuisse meministis. Quo quidem tempore cum
haruspices ex tota Etruria convenissent, caedes atque incendia et legum interitum et bellum civile ac
domesticum et totius urbis atque imperii occasum appropinquare dixerunt, nisi di immortales omni
ratione placati suo numine prope fata ipsa flexissent.

[20] Itaque illorum responsis tum et ludi per decem dies facti sunt, neque res ulla, quae ad placandos
deos pertineret, praetermissa est. Idemque iusserunt simulacrum lovis facere maius et in excelso
collocare et contra atque antea fuerat ad orientem convertere; ac se sperare dixerunt, si illud signum,
quod videtis, solis ortum et forum curiamque conspiceret, fore ut ea consilia, quae clam essent inita
contra salutem urbis atque imperii, illustrarentur, ut a senatu populogue Romano perspici possent.
Atque illud signum collocandum consules illi locaverunt; sed tanta fuit operis tarditas, ut neque a
superioribus consulibus neque nobis ante hodiernum diem collocaretur.

[21] Hic quis potest esse, Quirites, tam aversus a vero, tam praeceps, tam mente captus, qui neget
haec omnia, quae videmus, praecipueque hanc urbem deorum immortalium nutu ac potestate
administrari? Etenim, cum esset ita responsum, caedes, incendia, interitum rei publicae comparari, et
ea per cives, quae tum propter magnitudinem scelerum non nullis incredibilia videbantur, ea non modo
cogitata a nefariis civibus, verum etiam suscepta esse sensistis. lllud vero nonne ita praesens est, ut
nutu lovis optimi maximi factum esse videatur, ut, cum hodierno die mane per forum meo iussu et

coniurati et eorum indices in aedem Concordiae ducerentur, eo ipso tempore signum statueretur? Quo
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collocato atque ad vos senatumgue converso omnia [et senatus et vos], quae erant contra salutem
omnium cogitata, illustrata et patefacta vidistis.

[22] Quo etiam maiore sunt isti odio supplicioque digni, qui non solum vestris domiciliis atque tectis
sed etiam deorum templis atque delubris sunt funestos ac nefarios ignes inferre conati. Quibus ego si
me restitisse dicam, nimium mihi sumam et non sim ferendus; ille, ille luppiter restitit; ille Capitolium,
ille haec templa, ille cunctam urbem, ille vos omnes salvos esse voluit. Dis ego immortalibus ducibus
hanc mentem, Quirites, voluntatemque suscepi atque ad haec tanta indicia perveni. lam vero [illa
Allobrogum sollicitatio, iam] ab Lentulo ceterisque domesticis hostibus tam dementer tantae res
creditae et ignotis et barbaris commissaeque litterae numqguam essent profecto, nisi ab dis
immortalibus huic tantae audaciae consilium esset ereptum. Quid vero? ut homines Galli ex civitate
male pacata, quae gens una restat quae bellum populo Romano facere et posse et non nolle videatur,
spem imperii ac rerum maximarum ultro sibi a patriciis hominibus oblatam neglegerent vestramque
salutem suis opibus anteponerent, id non divinitus esse factum putatis, praesertim qui nos non
pugnando, sed tacendo superare potuerint?

[23] Quam ob rem, Quirites, quoniam ad omnia pulvinaria supplicatio decreta est, celebratote illos dies
cum coniugibus ac liberis vestris. Nam multi saepe honores dis immortalibus iusti habiti sunt ac debiti,
sed profecto iustiores numguam. Erepti enim estis ex crudelissimo ac miserrimo interitu et erepti sine
caede, sine sanguine, sine exercitu, sine dimicatione: togati me uno togato duce et imperatore vicistis.
[24] Etenim recordamini, Quirites, omnes civiles dissensiones, non solum eas, quas audistis, sed eas,
guas vosmet ipsi meministis atque vidistis. L. Sulla P. Sulpicium oppressit [eiecit ex urbe]; C. Marium,
custodem huius urbis, multosque fortes viros partim eiecit ex civitate, partim interemit. Cn. Octavius

consul armis expulit ex urbe collegam; omnis hic locus acervis corporum et civium sanguine redundavit.
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Superavit postea Cinna cum Mario; tum vero clarissimis viris interfectis lumina civitatis extincta sunt.
Ultus est huius victoriae crudelitatem postea Sulla; ne dici quidem opus est, quanta deminutione
civium et quanta calamitate rei publicae. Dissensit M. Lepidus a clarissimo et fortissimo viro, Q. Catulo;
attulit non tam ipsius interitus rei publicae luctum quam ceterorum.

[25] Atque illae tamen omnes dissensiones erant eius modi [Quirites], quae non ad delendam, sed ad
commutandam rem publicam pertinerent. Non illi nullam esse rem publicam, sed in ea, quae esset, se
esse principes, neque hanc urbem conflagrare, sed se in hac urbe florere voluerunt. Atque illae tamen
omnes dissensiones, quarum nulla exitium rei publicae quaesivit, eius modi fuerunt, ut non
reconciliatione concordiae, sed internecione civium diiudicatae sint. In hoc autem uno post hominum
memoriam maximo crudelissimoque bello, quale bellum nulla umguam barbaria cum sua gente gessit,
quo in bello lex haec fuit a Lentulo, Catilina, Cethego, Cassio constituta, ut omnes, qui salva urbe salvi
esse possent, in hostium numero ducerentur, ita me gessi, Quirites, ut salvi omnes conservaremini, et,
cum hostes vestri tantum civium superfuturum putassent, quantum infinitae caedi restitisset, tantum
autem urbis, quantum flamma obire non potuisset, et urbem et civis integros incolumesque servavi.
[26] Quibus pro tantis rebus, Quirites, nullum ego a vobis praemium virtutis, nullum insigne honoris,
nullum monumentum laudis postulo praeterquam huius diei memoriam sempiternam. In animis ego
vestris omnes triumphos meos, omnia ornamenta honoris, monumenta gloriae, laudis insignia condi et
collocari volo. Nihil me mutum potest delectare, nihil tacitum, nihil denique eius modi, quod etiam
minus digni adsequi possint. Memoria vestra, Quirites, nostrae res alentur, sermonibus crescent,
litterarum monumentis inveterascent et corroborabuntur; eandemque diem intellego, quam spero

aeternam fore, propagatam esse et ad salutem urbis et ad memoriam consulatus mei, unoque tempore
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in hac re publica duos cives extitisse quorum alter finis vestri imperii non terrae, sed caeli regionibus
terminaret, alter eiusdem imperii domicilium sedesque servaret.

[27] Sed quoniam earum rerum, quas ego gessi, non eadem est fortuna atque condicio quae illorum,
qui externa bella gesserunt, quod mihi cum iis vivendum est, quos vici ac subegi, illi hostes aut
interfectos aut oppressos reliquerunt, vestrum est, Quirites, si ceteris facta sua recte prosunt, mihi mea
ne quando obsint, providere. Mentes enim hominum audacissimorum sceleratae ac nefariae ne vobis
nocere possent, ego providi, ne mihi noceant, vestrum est providere. Quamguam, Quirites, mihi
quidem ipsi nihil ab istis iam noceri potest. Magnum enim est in bonis praesidium, quod mihi in
perpetuum comparatum est, magna in re publica dignitas, quae me semper tacita defendet, magna vis
conscientiae, quam qui neglegunt, cum me violare volent, se ipsi indicabunt.

[28] Est enim in nobis is animus, Quirites, ut non modo nullius audaciae cedamus, sed etiam omnes
improbos ultro semper lacessamus. Quodsi omnis impetus domesticorum hostium depulsus a vobis se
in me unum converterit, vobis erit videndum, Quirites, qua condicione posthac eos esse velitis, qui se
pro salute vestra obtulerint invidiae periculisque omnibus; mihi quidem ipsi quid est quod iam ad vitae
fructum possit adquiri, cum praesertim neque in honore vestro neque in gloria virtutis quicquam
videam altius quo mihi libeat ascendere?

[29] lllud perficiam profecto, Quirites, ut ea, quae gessi in consulatu, privatus tuear atque ornem, ut, si
qua est invidia in conservanda re publica suscepta, laedat invidos, mihi valeat ad gloriam. Denique ita
me in re publica tractabo, ut meminerim semper, quae gesserim, curemque, ut ea virtute, non casu
gesta esse videantur. Vos, Quirites, quoniam iam est nox, venerati lovem illum, custodem huius urbis

ac vestrum, in vestra tecta discedite et ea, quamquam iam est periculum depulsum, tamen aeque ac
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priore nocte custodiis vigiliisque defendite. Id ne vobis diutius faciendum sit, atque ut in perpetua pace

esse possitis, providebo, Quirites.
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4 Petrarch

4.1  Epistula ad Lucam de Penna

[...] Petieras ex me, ut de libris Ciceronis, si quos inusitatos et
extraneos haberem, tibi quoque cuidam nuper coepto operi
subvenirem, tua scilicet impensa [...].

Petitioni tamen tuae respondi, tunc non quod volui, sed quod potui,

Ciceronis libros non me alios habere, quam qui communiter habentur,

et quos idem Dominus noster habet, vel ut puto etiam pauciores;
unum addidi, quod et verum fuit, habuisse me alios et amisisse. Cuius rei longa esset historia, guam
tamen pro tempore brevem feci. [...]

Parebit, et quamquam senectuti occupatae praesertim et invalidae, non labor tantum, ut tu dicis, sed
supplicium sit scribere, scribam tamen. Ita igitur se res habet. Siquidem ab ipsa pueritia, quando ceteri
omnes, aut Prospero inhiant, aut Aesopo, ego libris Ciceronis incubui, seu nature instinctu, seu parentis
hortatu, qui auctoris illius venerator ingens fuit, facile in altum evasurus, nisi occupatio rei familiaris
nobile distraxisset ingenium, et virum patria pulsum, onustumgque familia, curis aliis intendere
coegisset. Et illa quidem aetate nihil intellegere poteram, sola me verborum dulcedo quaedam et
sonoritas detinebat, ut quicquid aliud vel legerem, vel audirem, raucum mihi, longeque dissonum
videretur. Erat hac, fateor, in re, pueri non puerile iudicium, si iudicium dici debet, quod nulla ratione
subsisteret. [llud mirum, nihil intelligentem id sentire, quod tanto post aliquid, licet modicum

intellegens sentio.
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Crescebat in dies desiderium meum, et patris admiratio ac pietas aliquamdiu immaturo favit studio: et
ego hac una non segnis in re, cum vix testa effracta, aliqguam nuclei dulcedinem degustarem, nihil
unguam de contingentibus intermisi, paratus sponte meum genium fraudare, quo Ciceronis libros
undecumaue conquirerem. Sic cepto in studio, nullis externis egens stimulis, procedebam, donec victrix
industriae cupiditas, iuris civilis ad studium me detrusit, ut si dis placeret, addiscerem, quid iuris de
commodato et mutuo, de testamentis et codicillis, de prediis rusticis et urbanis, et obliviscerer
Ciceronem vitae leges saluberrimas describentem. In eo studio septennium totum perdidi, dicam verius
guam exegi. Utque rem paene ridiculam, flebilemque audias, factum est aliquando, ut nescio quo, sed
minime generoso consilio, omnes quos habere potueram Ciceronis, et simul aliquot Poetarum libri,
lucrativo velut studio adversi, latibulis, ubi ego, quod mox accidit metuens, illos abdideram, me
spectante eruti, quasi haeresum libri flammis exurentur. Quo spectaculo non aliter ingemui, quam si
ipse iisdem flammis inicerer. Proinde pater, nam memini, me tam maestum contemplatus subito duos
libros, paene iam incendio adustos eripuit, et Virgilium dextra tenens, laeva Rethoricam Ciceronis,
utrumgaue flenti mihi subridens ipse porrexit. Et habe tibi hunc, inquit, pro solatio quodam raro animi,
hunc pro adminiculo civilis studii. His tam paucis, sed tam magnis comitibus, animum solatus, lacrimas
pressi. Dehinc circa primos annos adolescentiae, mei iuris effectus, libris legalibus abdicatis, ad solita
remeavi, eo ferventior, quo interrupta delectatio redit.

[...]

Sed iam satis vulnera mea doloresque refricui. Nunc ad Ciceronem redeo. Itaque iam aliquali fama
ingenii, falsa licet, sed multo maxime favore cognitus talium dominorum, varias amicitias per diversa
contraxeram, quod essem in loco, ad quem fieret ex omni regione concursus. Abeuntibus demum

amicis, et ut fit petentibus, numquid e patria sua vellem, respondebam: nihil praeter libros, Ciceronis
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ante alios. Dabam memorialia, scriptoque et verbis instabam. Et quotiens putas preces, quotiens
pecuniam misi, non per Italiam modo, ubi eram notior, sed per Gallias atque Germaniam, et usque ad
Hispanias atque Britanniam? Dicam quod mireris, et in Graeciam misi, et unde Ciceronem
exspectabam, habui Homerum, quique Graecus ad me venit, mea ope et impensa factus est Latinus, et
nunc inter Latinos volens mecum habitat. Et quid tibi vis,

Labor omnia vincit improbus
inquit Maro.
Multo studio, multaque cura, multa undigue parva volumina recollegi, sed saepe multiplicata, eorum
vero, quae maxime optabam, raro aliquid, ita ut, quod humanis in rebus crebro accidit, multa mihi
deforent, multa superfluerent. Nondum sane sanctorum libros attigeram, et errore caecus et typo
tumidus aetatis. Nil mihi fere, nisi unus Cicero sapiebat, praecipue ex quo Quintiliani Institutiones
Oratorias legi, quarum quodam loco, haec plane sententia sua est (nam et liber abest, et verba non
teneo): Bene de se speret, quisquis erit, cui valde Cicero placebit; et hoc in eo libro dicit, in quo de
eloquentia, deque oratoribus agens libero iudicio, summi viri Annaei Senecae, tunc placentem
omnibus, stylum damnat. Quo dicto magis ac magis in sententia tanto a stipulatore firmatus, si quando
visendi desiderio, quod tunc saepe faciebam, in longinqua proficiscerer, visis forte eminus Monasteriis
veteribus, divertebam illico. Et quid scimus, inquam, an hic aliquid eorum sit quae cupio? Circa quintum
et vicesimum annum inter Belgas Helvetiosque festinans, cum Leodium pervenissem, audito quod
esset ibi bona copia librorum, substiti comitesque detinui, donec unam Ciceronis orationem manu
amici, alteram mea manu scripsi, quam postea per Italiam effudi. Et ut rideas, in tam bona civitate
barbarica atramenti aliquid, et id croco simillimum reperire magnus labor fuit. Et de libris quidem Rei

publicae iam desperans, librum de Consolatione quaesivi anxie, nec inveni. Quaesivi et librum de Laude
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Philosophiae, quod et ipse libri titulus excitabat, et in libris Augustini, quos iam legere coeperam, librum
illum ad vitae mutationem et ad studium veri multum profuisse compereram. Sic undique dignus
videbatur, qui diligentissime quaereretur. Enimvero hic negotio nihil esse credidi, statim enim affuit,
non liber, sed falsa libri ipsius inscriptio, quod sciens narro, ne quando tibi, quod non impossibile
arbitror, idem qui mihi illusit error obrepat. Legebam, neque aliquid de eo, quod titulus pollicebatur,
inveniebam, stupebamque et tarditati meae alienum errorem imputabam. Demum cum legendo, cuius
insatiabilem me natura fecit, in libros Augustini de Trinitate, divinum opus, incidissem, inveni allegatum
ibi librum, non quidem quem habebam, sed quem habere credebam, et aliquid ibi de eo libro positum,
quo nihil est dulcius. Dirigui, et oblationem ratus experientiae, die quodam fervidus, librum legi totum
intentissime. Eius certe, quod apud Augustinum erat, penitus nihil inveni: puduit errasse tam diu, et
remansi certus, librum illum non esse de Laude Philosophie, sed quisnam esset incertus, esse autem
Ciceronis stylus iudicio erat. Fuit enim celestis viri illius eloquentia, imitabilis nulli. Post haec vero cum
ultimo Neapolim venissem, Barbatus meus Sulmonensis, amicus optimus et tibi forsan saltem nomine
cognitus, voti mei conscius, parvum Ciceronis librum mihi donavit, cuius in fine principium solum erat,
libri Academicorum: quod ego perlegens conferensque cum illis, qui inscribuntur de Laude
Philosophiae, luce clarius, deprendiillos esse duos, tot enim sunt, tertium et quartum, vel secundum et
tertium Academicorum, subtile opus magis, guam necessarium aut utile. Sic longaevo errore liberatus
sum. Obtulerat casus mihi iam antea venerabilem quendam senem, cuius nomen, ut reor, adhuc in
curia notum est: Raymundum Superantium, ad quem, ante hos quadraginta annos scripta iuvenilis mea
guaedam nunc etiam exstat epistola. Ille copiosissimus librorum fuit, et ut iurisconsultus, in qua
facultate pollebat, alia quidem cuncta despiciens praeter unum Titum Livium, quo mirum in modum

delectabatur, sed historiae insuetum, magnum licet ingenium herebat. In eo studio me sibi utilem, ut
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dicebat, expertus, tanto amore complexus est, ut patrem potius crederes, quam amicum. llle mihi et
commodando libros, et donando supra communem modum facilis fuit. Ab hoc habui et Varronis et
Ciceronis aliqua. Cuius unum volumen de communibus fuit, sed inter ipsa communia libri de Oratore, ac
de Legibus imperfecti, ut semper inveniuntur, et praeterea libri singulares duo, de Gloria: quibus visis,
me ditissimum extimavi. Longum est exsequi, quos et qualiter et unde quaesierim praeter unum
volumen elegantissimum, cui par aliud invenire difficile, paternas inter res inventum, quod in deliciis
pater habuerat, quodque non ideo evasit, quia illud mihi executores testamentarii salvum vellent, sed
quia circa praedam pretiosioris, ut putabant, patrimonii occupati, seu vile neglexerant. In his omnibus
novi nihil ut dixi praeter illos de Gloria libros duos et aliquot orationes aut epistolas. Sed ego ne

fortunae frustra obniterer, ut viator sitiens inopi rivulo, quibus poteram communibus me solabar.

At nonne ego sat mirus sum, mirandique materiam tibi do, qui rogatus historiam unam narro alteram?
Postulas ut qualiter libros amiserim, dicam, ego qualiter quaesierim dico, ut cognito quantus fuerit
quaerendi labor, quantus fuit perdendi dolor intellegas. Nunc quod petis expediam. Fuit mihi paene ab
infantia magister, qui me primas litteras doceret, sub hoc postea Grammaticam et Rhetoricam audivi,
utriusque enim professor ac praeceptor fuit. Cui parem ego non novi, quo ad theoricam loquor, quod
ad practicam attinet, non ita prorsus, Horatianae cotis in morem, quae ferrum novit acuere, non
secare. Hic sexaginta totos (ut fama erat) annos scholas rexit, et quot scholares tanto in tempore vir
famosus habuerit, cogitari facilius, quam dici potest. In quibus magni viri multi et scientia et statu, et
legum scilicet professores et sacrarum magistri litterarum, et praeterea episcopi et abbates, ad
ultimum cardinalis unus, cui ego puer patris intuitu carus fui, non vir statu maior ac fortuna, cum esset

Ostiensis episcopus, quam prudentia et litteris. Et praeceptor ille meus, incredibile dictu, inter tot
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magnos me minimum omnium praedilexit. Hoc notum erat omnibus. Hunc talem homunculum Pater
meus dum vixit liberaliter satis adiuvit, invaserat enim eum pauperies ac senectus, comites importune
ac difficiles. Post obitum patris, omnem in me spem posuerat. Ego autem impar licet, me illi tamen et
fide et obsequio obligatum sentiens, aderam omni ope qua poteram, ut deficiente pecunia, quod
crebrum erat, egestatem suam apud amicos, nunc fideiiussione, nunc precibus apud feneratorem vero
pigneribus.

Millies in hunc usum libros et res alias asportavit et rettulit, donec fidem expulit paupertas. Graviore
siquidem pressus inopia, duo illa Ciceronis volumina, unum patris, alterum amici, librosque alios me
tradente abstulit, praetendens necessarios sibi in opere suo quodam. Quotidie enim libros incohabat
mirabilium inscriptionum, et proemio consumato, quod in libro primum, in inventione ultimum esse
solet, ad opus aliud phantasiam instabilem transferebat. Quid te ad vesperam verbis traho? Cum
inciperet suspecta esse dilatio, quod non egestati sed studio concessi libri erant, cepi altius exquirere,
quid de eis actum esset, et ut oppigneratos comperi, penes quem essent indicari petii, ut facultas fierit
luendi eos. llle et pudoris plenus et lacrimarum negavit, se id esse facturum, quod turpe nimis esset
sibi, si quod ipse deberet, alter faceret. Expectarem paululum, quod suum erat cito se facturum. Obtuli
in hanc rem pecuniae quantum vellet, et hoc respuit, orans ne sibi hanc infamiam inurerem. Ego etsi
nihil dicto fiderem, nolens tamen quem amabam contristare, subticui. lpse interim paupertate pulsus in
Tusciam ivit, unde sibi erat origo, me tunc ad fontem Sorgiae, mea transalpina in solitudine latitante, ut
solebam, nec prius eum abiisse quam obiisse cognovi. Oratus a civibus suis, qui ad sepulturam illum
sero quidem laureatum tulerant, ut memorie eius honorificum aliquod epigramma componerem. Nec
deinceps alia umguam diligentia vel minimum amissi Ciceronis indicium, nam de aliis non curassem,

invenire quivi. Ita simul et libros perdidi et magistrum. Habes en historiam quam petisti, longiusculam
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fateor, sed dulce mihi fuit et veterum recordari et novo cum amico diu colloqui, quem ignotum et sui
ipsius epistolae commendant et testimonium viri illius, cui omnia crederem. Sentio autem nunc, quam
honestum esset propter additiones et lituras hanc rescribere, sed occupationi ac fatigationi meae tua
parcat urbanitas, et quaecumque oculos laedunt, ceu totidem signa familiaritatis aspiciat. Vale.

Arguadae. V. Kal. Maias.
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